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1. Es necesaria la presentación de esta garan�a sellada por el vendedor para cualquier reclamación 
sobre el producto. 2. El fabricante garan�za el correcto funcionamiento de la iluminación y parte 
eléctrica del espejo durante 5 años desde la fecha de entrega y 2 años de garan�a desde la 
fecha de la entrega para posibles defectos en decorados o picadas y óxidos en la luna. 3. No 
están cubiertos por esta garan�a los daños producidos por caídas, golpes, uso incorrecto, 
alimentación errónea por fuentes de energía o mala instalación. 4. La empresa se compromete 
a la reparación total gratuita de los vicios o defectos originados y de los daños y perjuicios 
directamente ocasionados por ellos. Asímismo, si la reparación no es sa�sfactoria y el objeto 
no reviste las condiciones óp�mas para cumplir el uso al que está des�nado, el �tular de la 
garan�a tendrá derecho a la sus�tución del objeto adquirido por otro de idén�cas caracterís�cas 
o a la devolución del precio pagado. 5. Esta garan�a �ene validez siempre que se instale la 
luminaria siguiendo las indicaciones de la Hoja de instrucciones del producto y de la e�queta. 
6. Este producto perderá su garan�a cuando se evidencie manipulación del mismo por parte 
de personal ajeno a nuestra empresa. 7.  Ante incidencias que jus�fiquen el uso de la Garan�a, 
el fabricante se reserva el derecho de optar por la sus�tución o la reparación de la luminaria. 8. 
Esta garan�a no cubre elementos consumibles, tales como: balastos, transformadores, etc.
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1. Pour toute réclama�on sur le produit, il est nécessaire de présenter la garan�e cer�fiée 
(tamponée) par le vendeur. 2. Le fabricant garan�t le fonc�onnement correct de l’éclairage et 
de la par�e électrique du miroir pendant 5 ans à compter de la date de livraison. Il offre 
également une garan�e de 2 ans à par�r de la date de livraison contre les éventuels défauts de 
décora�on ou piqûres et oxyda�ons du verre. 3. Sont exclus de la garan�e les dommages dus 
à des chutes, coups, u�lisa�on non conven�onnelle, tension inadequate ou mauvaise 
installa�on. 4. En cas de réclama�on on devra joindre le �cket d’achat à la garan�e. 
L’entreprise s’engage à réparer gratuitement et totalement les défauts causés et les 
dommages et préjudices occasionnés directement par ceux-ci. De même si la répara�on n’est 
pas sa�sfaisante et l’objet ne remplit pas les condi�ons op�males pour l’usage auquel il est 
des�né, le �tulaire de la garan�e aura droit à son remplacement par un autre de caractéris�-
ques iden�ques ou au remboursement du prix d’achat. 5. Ce�e garan�e est valable lorsque 
l’installa�on du luminaire se réalise à l’aide du mode d’emploie du produit et de l’é�que�e. 6. 
Ce produit exclus la garan�e lorsqu’il existe manipula�on de celui-ci par des personnes 
étrangères à l’entreprise. 7. La garan�e accordée par fabricant s’appliquera selon les 
procédures prévues soit par une répara�on, soit par le remplacement du luminaire. 8. Ce�e 
garan�e ne couvre pas les produits consommables tels que les ballasts, transformateurs, etc.

1. É necessário apresentar esta garan�a carimbado pelo vendedor por quaisquer reclamações 
sobre o produto. 2. O fabricante garante o correto funcionamento da iluminação e da parte 
elétrica do espelho durante 5 anos, a par�r da data de entrega, e oferece 2 anos de garan�a, 
a par�r da data de entrega, para possíveis defeitos nas decorações ou presença de ferrugem 
e oxidação no vidro. 3. Não abrangidos por esta garan�a por danos resultantes de quedas, 
pancadas, u�lização abusiva, de fontes de energia de alimentação errada ou de má instalação. 
4. A empresa compromete-se a fazer a reparação total gratuita dos vícios ou defeitos originados 
e dos danos e prejuízos directamente causados pelos mesmos. Assim mesmo, se a reparação 
não for sa�sfatória e o objecto não reveste as condições óp�mas para cumprir o uso ao que 
está des�nado, o �tular da garan�a terá o direito de que lhe seja subs�tuído o objecto adquirido 
por outro de idên�cas caracterís�cas ou a devolução do preço que pagou. 5. Esta garan�a é 
válida desde que o disposi�vo é instalado como dirigido por a folha de instruções e e�queta 
do produto. 6. Este produto perderá a garan�a quando se torna evidente a manipulação por 
fora de nossa empresa. 7. Para os incidentes que jus�fiquem a u�lização da garan�a, o 
fabricante se reserva o direito de optar pela subs�tuição ou reparo do disposi�vo 8. Esta 
garan�a não cobre itens de consumo, tais como reatores, transformadores, etc  

1. W razie jakichkolwiek reklamacji gwarancja oprawy musi być opatrzona pieczątką sprzedawcy 
produktu. 2. Producent gwarantuje prawidłowe działanie oświetlenia i części elektrycznych 
lustra przez okres 5 lat od dnia dostawy i udziela gwarancji na 2 lata od dnia dostawy na 
ewentualne wady elementów dekoracyjnych oraz odpryski i uszkodzenia spowodowane korozją 
tafli lustra. 3.Gwarancja nie obejmuje uszkodzeń spowodowanych upadkiem, uderzeniami, 
nieprawidłowym użytkowaniem, niewłaściwym zasilaniem lub nieprawidłowym montażem. 
4. Firma zobowiązuje się do naprawy wszelkich uszkodzeń lub awarii urządzenia oraz do usunięcia 
wszelkich innych  wad lub usterek, które mogły być bezpośrednio wynikiem uszkodzenia. Jeśli 
naprawa nie zadowoli klienta i / lub urządzenie nie spełni optymalnych warunków do użytku 
wg swojego przeznaczenia, posiadacz gwarancji będzie miał prawo do zastąpienia nabytego 
urządzenia innym o identycznej charakterystyce lub całkowitego zwrotu  kosztów zakupu. 5. 
Niniejsza gwarancja jest ważna pod warunkiem, że oprawa została zainstalowana zgodnie z 
instrukcją i oznaczeniami na etykiecie. 6. Produkt nie jest objęty gwarancją, gdy istnieją dowody, 
że został zmodyfikowany przez osoby spoza naszej firmy. 7. W razie uprawnionego skorzystania 
z gwarancji producent zastrzega sobie prawo do  wymiany towaru lub do jego naprawy. 8. 
Niniejsza gwarancja nie obejmuje materiałów eksploatacyjnych takich jak oporniki, transformatory, 
itp..

1. Este necesar să prezentați această garanție ștampilată de către vânzător pentru orice 
pretenție asupra produsului. 2. Producătorul garantează funcționarea corectă a corpului de 
iluminat și a părții electrice a oglinzii �mp de 5 ani de la data livrării și cu 2 ani de garanție de la 
data livrării pentru eventualele defecte de decorare sau pietre și oxizi pe lună. 3. Defecțiunile 
cauzate de căderi, șocuri, u�lizarea incorectă, alimentarea necorespunzătoare sau instalarea 
necorespunzătoare nu sunt acoperite de această garanție. 4. Compania se angajează la 
repararea totală a defectelor sau defectelor originale și a daunelor și pierderilor cauzate direct 
de acestea. În mod similar, în cazul în care repararea nu este sa�sfăcătoare și obiectul nu are 
condițiile op�me pentru a îndeplini scopul prevăzut, proprietarul garanției are dreptul la 
înlocuirea obiectului achiziționat cu altă caracteris�că iden�că sau la res�tuirea prețului plă�t. 
5. Această garanție este valabilă atâta �mp cât corpul de iluminat este instalat în conformitate 
cu instrucțiunile din Fișa de instrucțiuni și pe e�chetă. 6. Acest produs își va pierde garanția 
atunci când se dovedește manipularea acestuia de către personalul din afara companiei 
noastre. 7. În cazul incidentelor care jus�fică u�lizarea garanției, producătorul își rezervă 
dreptul de a alege înlocuirea sau repararea corpului de iluminat. 8. Această garanție nu 
acoperă consumabile, cum ar fi: balasturi, transformatoare etc.

1. Det är nödvändigt a� presentera denna garan� stämplad av säljaren för eventuella krav på 
produkten. 2. Tillverkaren garanterar a� belysningen och den elektriska delen av spegeln 
fungerar korrekt i 5 år från leveransdatumet och 2 års garan� från leveransdatumet för 
eventuella fel i dekora�oner eller grop och oxider på månen. 3. Skador orsakad av fall, chocker, 
felak�g användning, fel strömförsörjning eller dålig installa�on omfa�as inte av denna garan�. 
4. Företaget är engagerat i den totala fria repara�onen av de defekter eller defekter som 
uppstå� och de skador och förluster som direkt orsakas av dem. Om repara�onen inte är 
�llfredsställande och objektet inte har de op�mala villkoren för a� uppfylla den avsedda 
användningen, har garan�ns ägare rä� �ll ersä�ning av föremålet som förvärvats av en annan 
med iden�ska egenskaper eller �ll återbetalningen av det betalade priset. 5. Denna garan� är 
gil�g så länge armaturen är installerad enligt anvisningarna på produktbladet och på e�ke�en. 
6. Denna produkt kommer a� förlora sin garan� när det bevisas a� det manipuleras av 
personal utanför vårt företag. 7. Vid händelser som mo�verar användningen av garan�n 
förbehåller �llverkaren sig rä�en a� välja byte eller repara�on av armaturen. 8. Denna garan� 
omfa�ar inte förbrukningsmaterial, �ll exempel: förkopplingar, transformatorer etc.

1. On tarpeen esi�ää tämän takuu, jonka myyjä on leimannut tuo�eeseen lii�yvistä 
vaa�muksista. 2. Valmistaja takaa peilin valaistuksen ja sähköosan moi�ee�oman toiminnan 
5 vuoden ajan toimituspäivästä ja 2 vuoden takuusta toimituksen päivämäärästä mahdollisten 
puu�eiden tai koristelujen ja oksidien aiheu�amiseksi kuu. 3. Takuu ei kata putoamisen, 
iskujen, väärän käytön, väärän virtalähteen tai huonon asennuksen aiheu�amia vaurioita. 
4. Yh�ö on sitoutunut alkuperäisten vikojen tai vikojen ja niiden aiheu�amien vahinkojen ja 
tappioiden täydelliseen ilmaiseen korjaukseen. Samoin, jos korjaus ei ole tyydy�ävä ja e�ä 
esineellä ei ole op�maalisia ehtoja aiotun käy�ötarkoituksen täy�ämiseksi, takuun hal�jalla 
on oikeus korvata toisen hankkima esine samanlaisista ominaisuuksista tai maksetun hinnan 
palautuksesta. 5. Tämä takuu on voimassa niin kauan kuin valaisin on asenne�u tuo�een 
käy�öohjeen ja e�ke�n ohjeiden mukaises�. 6. Tämä tuote mene�ää takuunsa, kun sen 
ulkopuolisen henkilöstön manipuloin� osoi�aa sitä. 7. Tapauksissa, jotka oikeu�avat takuun 
käytön, valmistaja pidä�ää itsellään oikeuden valita valaisimen vaihto tai korjaus.
8. Tämä takuu ei kata kulutustarvikkeita, kuten liitäntälai�eita, muuntajia jne.

1. For the presenta�on of any claim on the product, the guarantee of the luminaire must bear 
the stamp of the product vendor. 2. The manufacturer guarantees proper opera�on of the 
ligh�ng and electrical part of the mirror for 5 years from the date of delivery, with a  2-year 
guarantee from the date of delivery for any possible flaws in decora�ve items or pi�ng and 
oxides in the glass. 3. This guarantee does not cover damage caused through dropping, impacts, 
incorrect use, incorrect power supply or incorrect installa�on. 4. The company agrees to repair 
any defect or malfunc�on found in the item and any damages said defect or malfunc�on might 
directly provoke. If the repara�on should fail to sa�sfy the customer and/or the object fail to 
present the op�mum condi�on for the use to which it is des�ned the guarantee holder will 
have the right to the subs�tu�on of the acquired item for another of iden�cal characteris�cs 
or a complete refund of the purchase price. 5. This guarantee is valid provided that the luminaire 
is installed following the instruc�ons leaflet and label indica�ons. 6. This product is not guaranteed 
when there is evidence that it has been tampered with by persons outside our company.
7. Where use of the guarantee is jus�fied, the manufacturer reserves the right to choose either 
to replace or repair the luminaire. 8. This warranty does not cover consumable items such as 
ballasts, transformers, etc..

1. Bei jeder Reklama�on des Produkts muss die Garan�e mit der Stempel des Verkäufers 
vorgelegt werden. 2. Der Hersteller garan�ert die korrekte Funk�on des Licht- und Elektroteils 
des Spiegels für 5 Jahre ab Lieferdatum und 2 Jahre ab Lieferdatum für mögliche Mängel an 
der Dekora�on oder bei Lochfraß und Oxydierung am Spiegelglas. 3. Schaden, die durch den 
Fall, Stoss, falsche Verwendung, fehlerha�en Zuführ von Energiequellen oder schlechte 
instala�on verursacht wurden, sind durch die Garan�e nicht abgedeckt. 4. Der Hersteller 
verpflichtet sich, das fehler�a�e Gerät kostenlos und einwandfrei zu reparieren und die direkte 
Schäden, die durch die fehlerha�e Geräte verursacht werden, zu ersetzen. Wenn nach der 
Repara�on das Gerät immer noch nicht einwandfrei funk�oniert oder die op�malen Leistungen 
nicht erfüllt, die das Gerät in einwandfreien Zustand erfüllen sollte, kann der 
Gewährleistungsinhaber den Austausch des Geräts durch ein neues Gerät von iden�schen 
Eigenscha�en oder die Ersta�ung des Kaufpreises verlangen. 5. Diese Garan�e ist immer gül�g, 
wenn die Leuchte nach der dazugehörige Instruk�onsliste und der E�ke�erung mon�ert 
wurde. 6. Das Produkt verliert Garan�e auch in dem Fall, wenn es offensichtlich wird, dass 
product internt manipuliert wurde. 7. Bei den Fällen, die von Garan�e bedeckt werden, Ebir 
Iluminacion, S.L. behält das Recht zu entscheiden ob das Produkt repariert oder ersetzt werden 
soll. 8. Diese Garan�e gilt nicht für Verbrauchsmaterialien wie zB Lampen, Vorschaltgeräten, 
Transformatoren usw. 

1. É necessário apresentar esta garan�a carimbado pelo vendedor por quaisquer reclamações 
sobre o produto.2. O fabricante garante o correto funcionamento da iluminação e da parte 
elétrica do espelho durante 5 anos, a par�r da data de entrega, e oferece 2 anos de garan�a, 
a par�r da data de entrega, para possíveis defeitos nas decorações ou presença de ferrugem 
e oxidação no vidro. 3. Não abrangidos por esta garan�a por danos resultantes de quedas, 
pancadas, u�lização abusiva, de fontes de energia de alimentação errada ou de má instalação. 
4. A empresa compromete-se a fazer a reparação total gratuita dos vícios ou defeitos originados 
e dos danos e prejuízos directamente causados pelos mesmos. Assim mesmo, se a reparação 
não for sa�sfatória e o objecto não reveste as condições óp�mas para cumprir o uso ao que 
está des�nado, o �tular da garan�a terá o direito de que lhe seja subs�tuído o objecto adquirido 
por outro de idên�cas caracterís�cas ou a devolução do preço que pagou. 5. Esta garan�a é 
válida desde que o disposi�vo é instalado como dirigido por a folha de instruções e e�queta 
do produto. 6. Este produto perderá a garan�a quando se torna evidente a manipulação por 
fora de nossa empresa. 7. Para os incidentes que jus�fiquem a u�lização da garan�a, o 
fabricante se reserva o direito de optar pela subs�tuição ou reparo do disposi�vo 8. Esta 
garan�a não cobre itens de consumo, tais como reatores, transformadores, etc  

1. Voor de presenta�e van een claim op het product moet de garan�e van de armatuur de 
stempel van de verkoper van het product dragen. 2. De fabrikant garandeert een goede 
werking van de verlich�ng en het elektrische gedeelte van de spiegel gedurende 5 jaar vanaf 
de datum van levering, met een garan�e van 2 jaar vanaf de leveringsdatum voor eventuele 
gebreken in decora�eve voorwerpen of putjes en oxiden in het glas . 3. Deze garan�e dekt 
geen schade veroorzaakt door vallen, stoten, onjuist gebruik, onjuiste voeding of onjuiste 
installa�e. 4. Het bedrijf gaat ermee akkoord om defecten of defecten in het product te 
repareren en eventuele schade te voorkomen die het defect of de storing direct kan 
veroorzaken. Als de repara�e niet voldoet aan de klant en / of het object niet de op�male 
voorwaarde biedt voor het gebruik waarvoor het bestemd is, hee� de garanthouder het 
recht om het gekochte ar�kel te vervangen door een ander exemplaar met dezelfde 
kenmerken of een volledige res�tu�e van de aankoopprijs. 5. Deze garan�e is geldig op 
voorwaarde dat de armatuur is geïnstalleerd volgens de instruc�es in de bijsluiter en op het 
e�ket. 6. Dit product kan niet worden gegarandeerd als er aanwijzingen zijn dat ermee is 
geknoeiddoor personen buiten ons bedrijf. 7. Als het gebruik van de garan�e gerechtvaardigd 
is, behoudt de fabrikant zich het rechtvoor om het armatuur te vervangen of te repareren. 8. 
Deze garan�e dekt geen verbruiksgoederen zoals voorschakelapparaten, transformatoren, 
enz.

1. Pro prezentaci jakéhokoli nároku na výrobek musí být záruka sví�dla opatřena razítkem 
dodavatele produktu. 2. Výrobce garantuje řádný provoz osvětlovací a elektrické čás� zrcátka 
po dobu 5 let od data dodání, se zárukou 2 roky od data dodání pro případné vady v 
dekora�vních předmětech nebo jamkách a oxidech ve skle . 3. Tato záruka se nevztahuje na 
škody způsobené pádem, nárazem, nesprávným použi�m, nesprávným napájením nebo 
nesprávnou instalací. 4. Společnost se zavazuje, že odstraní jakoukoli závadu nebo závadu 
zjištěnou v položce a případné škody, které uvedená závada nebo porucha může přímo 
vyvolat. Pokud by odškodnění neodpovídalo zákazníkovi a / nebo předmět nepředložil 
op�mální podmínky pro použi�, ke kterému je určen, má držitel záruky právo na náhradu 
nabytého předmětu za jinou iden�ckou vlastnost nebo úplnou náhradu. vrácení kupní ceny. 
5. Tato záruka je platná za předpokladu, že sví�dlo je instalováno podle návodu a návodu na 
š�tku. 6. Tento výrobek není zaručen, pokud existují důkazy o tom, že s ním bylo manipulová-
no osobami mimo naši společnost. 7. Pokud je použi� záruky oprávněné, výrobce si vyhrazuje 
právo zvolit si buď výměnu nebo opravu sví�dla. 8. Tato záruka se nevztahuje na spotřební 
materiál, jako jsou předřadníky, transformátory atd.

1. Pre prezentáciu akéhokoľvek nároku na výrobok musí záruka svie�dla niesť pečiatka 
dodávateľa výrobku. 2. Výrobca garantuje správnu prevádzku osvetlenia a elektrickej čas� 
zrkadla po dobu 5 rokov od dátumu dodania s dvojročnou zárukou od dátumu dodávky pre 
prípadné chyby dekora�vnych predmetov alebo jamiek a oxidov v skle. 3. Táto záruka sa 
nevzťahuje na škody spôsobené pádom, nárazmi, nesprávnym použi�m, nesprávnym 
napájaním alebo nesprávnou inštaláciou. 4. Spoločnosť sa zaväzuje opraviť akúkoľvek vadu 
alebo poruchu zistenú v položke a prípadné škody, ktoré táto vada alebo porucha môže 
priamo vyvolať. Ak by náhrada neuspokojila zákazníka a / alebo predmet nepredložil 
op�málnu podmienku na použi�e, na ktoré je určený, držiteľ záruky bude mať právo na 
nahradenie nadobudnutej položky za inú iden�ckú vlastnosť alebo úplnú náhradu. vrátenie 
kúpnej ceny. 5. Táto záruka je platná za predpokladu, že svie�dlo je nainštalované podľa 
návodu na použi�e a š�tkov. 6. Tento produkt nie je zaručený, ak existuje dôkaz o tom, že sa s 
ním manipulovali osoby mimo našej spoločnos�. 7. Ak je použi�e záruky odôvodnené, 
výrobca si vyhradzuje právo zvoliť si buď výmenu alebo opravu svie�dla. 8. Táto záruka sa 
nevzťahuje na spotrebné predmety, ako sú predradníky, transformátory atď.


